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ſiiIPOAYAION. uſOces ſemeltantum in Scriptu-
rà Sacrã òccurrentes expoſitu
difficilimæ. Maſora ſepes legis.
R. AbenEzra de dictionibus

iſtis ſententia ex comment. illius in Cant.
Cantic. prolata. 9. Lingua Iſmaẽliticã.
allata và verba aliter nonnihil aceepta,
qumà GLy Męſẽero factum. minis rſc
eadem ſententia ab egregio quodam Phi-

lologo R. Sãlomoni Jarchi gributa. M. Lu-
theri ſftudium in inquirendis quibusdam
S. Scritũrẽ ditionibus. S, litteræ nonæ-

xquè omnibus ubiq; perſpicuæ,

 Acratum litttnatum Interpretibus, Judæis æquè ac Chriſtia-
he anis, magna profectò crux figitur in illis Scĩpturæ Sactæ di-
Atiònibus snucleandis: 2? 35 v. quas 2
15 (titulo hoc Maſoram ornat;4) litterà L h, è.
notavit. Cim eniin genuina vocum ſignificatio in S. Utriusq;
fœderis Tabulisęptisẽè GonRcordantiis deſumi poſſit, ac de-
beat, tè nſentibusſfeliẽiſimisS. S. Interpretibus, hic verò exiguũ
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jnde auxilii, dubium ſanè vix poterit ſupereſſe, magnas in ũ-
ctionibus hiſce Interpretibus renebras offundi. Quæ Sapientis
yN celebris Scripturæ Commentãtoris, ſententia hteſit,vide-
re licet è ſchohis ejuſde m ad Cantic. Cantic. Cà”. lIX. v. iubi
ubi in hæcdeſinit verba: 3 X5& L5 45 15u
D5 h]Eò; nvu: rmz| nb 9Y N; 2rn m,
RED? 5uN ID n”;-B -N quæ ego verba ita

interpretor: propterea omnim dictionem (communiter quidem
à Grammaticis Ebræis, vide 5 nꝑ ꝑ”B;æ vEædox;ã pro
voce indeclinahili cuvæampęnuæliun accipitur, ſed pro o-
mni hic orationis parteà 3,, accipi videtur) ui non inveni-
tur ſocius in Scripturãà, iſtq;i ſimilis in Linguà lſinatliticã, (h.
Arabicà, hanc ænim Rabbinis nomineãſto venire, jam pridem
nos docuẽre Viri de Rep. litterariã, inprimis Linguis Orieò-
talibui præclariſimè meriti, Dilherrus Hackſpanius, Do-
mini ac Præce-tores mei nęo ũ èęæ7/filiali obſetvantiã pro-
sequenòi) diemus fortaſſe ita Cillam) intergretandamſ h. elſe-
eundũm linguam Arabicam eſſe exponeadam) propterea (ob
hanc rationem) quda verbum in ambiguò, h.œ. ſignificatio ęjus
aliàs dubia incerta.) Aliter, ut puto, nonnihil, magisq; quod
mihi quidem videtur, ad mentem Rabbini, ac CL. Vir æter-
num Lipſiæ decus, Bartholomæus Mayerus Thuringus, didti
520r ſententiam accęit in eruditiſſimo libro,; quem Phi-
lologiæ S. inſcripſũt prodromum Part I p. is3: Neq; enim de.
omni dictione, quæ in Codice ſacro V. T. dæaub occurrit, lo-
quitur,;,,, ſed de eã tantum, quæ in Bibliis F. ſemel legitur, ac
fſimilitudinem inſuper, ſeuſimilem habet in lingua Ambicà. Non
rarò ſanẽ laudatus Rabbi ad linguam Iſmaẽliticam ſ. Arabicam
in Commentis ſuis piovocat, videſis ad-Cap. l, 2. Genel. it. ad
Cant. Cant. Cap. I, 14. Cap. ll. 13: Cap. IlI, 14. Cap. V,7.Cap-
NI, 2. Cap. VII, 5.Cap. IIX, 5. 11. quod etiam facit ,u5-, adi
ſchol. æjus ad Cap. I, 2. Cap. dlI, 2. Cant. Cant. qui ad Galli-
cam quoq; quam ILh hiLb vocat, Lectorem dutit: ex eo ta-

men nequaquam inferri poſſe arbitror, mentem velillius æſſe,
amni-
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umuium ſingularium dictionum explicationem ex Aubicà liuvuà
urceſſendam, maltò minũs hujus, quemadmodum hoè ei”ũ;

tribuĩt egregius quidam Philologus, cujus de iduſtsi? n-
men proferre h. l. nolo, Adſert. ?hilol. Decãã. th. IX. Mihi

daug tam perſpicaci eſſe non licuit, ut in n Cominent. ad
aury etha illa, quæ memoratus Philologus eximius eĩ ad-
ſcribit, utut quæſiverim diligenter, potuesim invenite. Seã
hæc à5 cæ neeaòqu. Apud iectè ſentientes conſtat, non-
omuinò tempusillos fſruſtra terere, quod Scripturæ divinæ re-
Atũs intelligendæ in dictionum ſingularum, earum prǽ;ſi-
mis, quæ, ut ſupra ex ;,;5-4. inſignivimus, nou habænt in ſt. S.

Aocium, accuratam cogaitionem im pendunt. Neg; etiam qui-
quam Orthodoxorum Thtolqgorum dogmata fidti ſæaddo ego,

aliã multa SpiritusS. eſfata) perſſicua eſſe dixitcuivu Pagano.,
primo.intuitu ſacra. Biblia intectanti, vel ad primum. auditum-
Aiti cujusdam Biblici; ſed persſpicuam eſſeajunt. intelligenti. lin-
guai, adhibenti interprettionis media, poſiutanti illuminationem
mentis. à Spiritu S. ptr preces; uon occupato præjudicii, faljis
interpremtionibus, ut paſſim apud ipſos videte eſt; graviter.
piè ſeribit Mqgãĩſicus atpl. Rævetendus T hrologus. Dn. D.

Johannes Hũlſe mannus; Dominus Pattonus.ac Adſinis meus
filiali. cultu òbſervandus, in àe indebitæ div. gr adplicatione
ad converſi ptæclaro tractatu Diſp. lll. q. llI. th. i6. s. 2. N
1 Martinus Lutherus 54- dè ſe, ac quibus in rransfe-
rendis Bibliis uſus eſt ſociis ſuĩs, expreſi' &ingenut fatetur,
quòã duac ac tres hebdomadas,immò menſem. intugrum vocabu-
lum aliquoãd quæſiverint, nec tamen quandoq; repererint. elegen-
tiſſimà epiſtolã de ratione interp.. Experiuntur cert? adhue
hodie linguarum: ſacrarum ſectatores R? N?
h. e. ſat copioſum ſpicilegium ipſis ſupereſſe postveterum meſſemi:

Tieq; enim de nihilo-eſt tritum illud Rabbinicum mã
E0  )?mnm nu /ræ /mmhmsa)]
 cui conſona ferẽ eſt illa Hieronymiana Zbinmæhidlę-

yint ſinguli ſermonts, ſyllabæ,apites,punſia, in divina Seript ple-
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ra ſunt ſenſibui. Haud igitur rem nauci facbutum me puto;
ſi de voce ejusmodi: PEEQ /D PNU brevem..
conſiderationem Pv 1 5 inſtituero, quidem
de vexatiſſima illã dictione 7õN, quæ legitur Gen. XLI 42
Sit igitur

DPeoſitio I
N Ententiarum in verſione vocis ?|ææ di-
 vortia unde orta. antiquiſſimæ S. Bibli-
orum translationes. Johannis Goropl
opinio ingenii luſus ab eruditis explo-
ditur. Targumiſtarum interpretatio re-
cenſita. Onkelos Jonathan quando flo-
ruerint. Dictio  latẽà Targumiſtis ac-
cepta. vox næl i T. G. ſimiliter inter
2& æ quæ differentia. 7€ N-. en-
comium connexio ẽ 2x cum aliis di-
ctionibus in Scrint. S. uſitata. /æ)N. Pater
Patriæ ſolenne Prineipum cognomen.
5m. Quibus vocibus Regem de-
notent Arabes, Turcæ ,P erſæ, Syri, æthi-

opes. Vocabula origine Græcæ, Latina,
Arabica Pęrſica in hodierno Rabbino-
rum ſtylo.

Miris ſanẽ ſe modis Interpretes torquent invero diftio-
I

nis mZx ſcaſu indagandò, tot ferè hlc videas dividias,

quot

ibã
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E. amm. uu]e
g»Iæ:
nin-

E

u5t ſententiat. Quæ ſententiarum diſcrepantia originem a
traxiſe milii idetor ex vetuſtiſimarum Sacri Cod. Ebræi lEEE

Etranslationum, quales ab eruditis cenſentur Targumim ſive
ElChaldaicæ Paraphraſes, verſiones Græcæ, Aquilæ, Symma-

chi illa, quæ EXXII Interpp. nomine gaudet, in vertendã
hàc voce diſfonantiã. Singulas, vel certè plerasq; ſententias i ſ
æ&nſidetabimus diſtinctè, quid cuiq; inſit virium,perpe n- un
demus: ſta tamen, nt non tam noſtras, quàm aliorum ut.
plurimum adducamus rationes, nec Prætorio modo aliquid
deſiniamus, ſed probabiliter ſaltim, quippe de re, quæ tot ex- u æ
celleAtiſſmorum ingeniorum aciem hactenus fugit, placidè ac

i

T

l

l

E
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modèſtè diſputemus. Er primim quidem nullam, certè exi-
u xguam meretur conſiderationem, quemadmodum etiam ab o- EE E

mni ferè probabilitate eſt aliena, Johannis Goropl Belgæ
conjectura, qui Linguæ ſuæ, Cinibricæ nim. antiquitatem lt' E
oſtenſurus, inter ahas dictiones, quibus Ebræam huic ſuæ po- -æ

l

l

l

r)

l

Il

l

cetiſimè diſſerunt

Asteriorem eſſe perſuadere conatur, hænc quoq; dictio nem,
 llE-DN adducit, quæ apud Germanos inferiores Summatemæ

ſiſignificet. Nolo ego hic actum agere i. e. ſententiæ ab uni- E
verſo ferè Orbi eruditi Prætorio, Commuaiq; Linguarum a3 i

X

r

Conſultorum ſuffragio exauctoratæ, immò ſibilo penẽ ac riſu —u4
exceptæ adornare refutationem: Videantur, quæ de hoc Go- a3
ropl ingenſ luſu eruditẽ non minũs, quàm ſcitiſim? ac fa-

ni

Lipſius, Chriſtianus Becmannus, alii. Plutes majorisq; æſi- iit

mationis Patronos adſeclas nacta eſt ſententia, quæ Abredh
compoſitũ vocabulumſtatuit, ex 3 77. Videtur hæc inter-

Ipretatio eſſe omnium Targumim. Onkelos vetuſtiſſimus Legis
ninterpres, CL. Schickardi ſententiã, Chriſto noſtro Salva.
mtori coxtaneus, quanquam alii recentiorem eum eſe ſtatuant,

Titi Imper. ex ſorore nepotem eſſe ſcribant, quam ſenten-

ll

tiam graviſſimifovent auctores, utpote Elias Levita præſat.
Methurgeman ſ Lexici Chaldaici, Baal Iuchaſin, cit. Schic-
|rdo, aliiq; Ebræi, teſte Galatino. Vide CL. Schick prolixẽ hàæ
viæ converſiã diſſerentẽ in z5 ꝑ. 2425. L7D P2g 1c8.) ita

red-



reddit: æ2555 25yP1 id eſt.1

clamarunt ſ.præconiarunt ante eum: hic eſt Pater Regis, ſ.R-
gri. (utrumq; enim, teſte Buxtorfio, 2Dhæ ſignificat, quò
B. Lutherus reſpiciens reddidit. Qt iſt deo Bandes Dater)
Tonathan ſ quem Onkelo antiquiorem, F. Uzielis ſtatuunt
multi, ac annis aliquot ante C. N. Targum Pentatenchi ador-
naſſe, Vidæſis B. Parentem meum meth. Stud. Theol. C.3. Lo-
corum Theolog. Exe. p. 551. Dn. D. Mighaelem Waltherum
Off. Bibl. p. 256. Helvieum de Paraphr. Chald. Cap. 2. p. 9.
ſeqq. Petr. Galat, de fid. Cathol. Lib. I. 1. aliter tamen de Tar-
gum, quod Jonathanis nomine hodie venit, ſentiunt eximii
Philologi, Buxtorſius Barth. Mayetus, hic Philol.Sac. præſ.
 P. 45. ac ſeq. ille in de abbr, Ebn ir. p. 197: cui nobiliſſmæ
Philo]ogorum bigæ adde Sam. Petitum V. L. ꝑ. 8l. Non eſt
mearum virium litem hane dirimere, remitto rerum harum
eupidum ad elegantiſimum diſcurſum vH an
ve. Schickardi ꝑ præf. p. 29.) itidem ut vocem com-
poſitam accipere videtus, fic enim æuæſ: rõL"“ m
 mb N8 I D;© i e. clamirnnt ante eum: hic
pater Regni, vel Regit. Subjungit etiam, cen adpellationis hu-

jus rationem, ſequentia; P22 T90nænom
i, e, Magnus ſ, Doctor: ita enim alids non rarò nomen 2N
atcipiunt Targumiſtæ vid, Targ ll Reę ll, 1a. I. Sam. X, 1,
Gen. V, 21, Gen. XLV, 8. eodemq; modo vocem ær à novi
fœderis Scriptoribus uſurpari, probat Rev. atq; Excellentis-
ims Theologus Dn. B. Salomon Glaſſius Patronus ac Præ-
ceptor meus Parentis loco æterndm habendus colendusq;
in tiliſmo, hine ab Adverſatiis quoq;, vid. Amamam An-
t barb. Bibl. ꝑ. I9. 25. maximè deprædicato Philologiæ S.
opere lib. V. ir. I. pag. 367. Quæ tamen differentia ſit inte
-3 O præter alios pulchrè oſtendit, ſui h. e. magni
Vir nominis, Hugo Grotius not. ad N. T. p. 385.) im ſapien-
1ã teuer ànnis. Non ablud't ab hãc Jonathanis interprè-
tativne Targum, quod Hieroſolymitanum dicitur, niſiquòd:
lolernnem llam acclamandi addit vocem, ita enim haber
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n aaqgræmiæ  4æI

nm ſmalim h. m. legere exædit. Venet. quimicum Fagio

rn ecce;2mn nm 53 2om Y?Bll:2t 7σ; pmms 27 clamaruut ante eum,
dizentes: Vivat Pater Regis, qui magnus ſapientià, ac tener annis.
Ita ſeſæ habent Targumim ſi verſiones Bibliorum Chaldai-
cæ, quæ ſuperſtant antiquiſſimæ, in quibus tamen an ad di-
ctionem ſ. ?Y, quæ Rabbinis ac Talmudiſtis Re-
~em notat, Targumim auctores reſpexerint, vel num pro-
babile ſit, ipſos dictionem Abrech ex, N, prout patrem
 prout Regem deſignat, compoſitam putaſſe, videbimus
paucis. Ita cenſent Viri Philologi celebetrimi. ſanè, ſi
verba eorum primã quis fronte adſpiciat, mens illorum o-
mninò talis fuiſſe videtur: expræſsè enim habent Onkelos

Jonathan: 2 2N M, Hieroſol. auctor:
:bn IN. Confirmare etiam videtur ſententiam
itam famoſiſimus Bibliorum Commentator, quem Judæi
inſigni titulo 2 WNE ornant, ę4: recenſens
enim ille verba Onkelos, Ita verſionem ejus æx Talmudh
exponit confirmatq: Nb PERTE ꝑ B Ivb
?2DV  N ND  in Linguà Aumæã (ſ. Syro-

Chaldaicã, ut alids vox hæc à Philologis exponitur) 75
In Hiſchothphin (ita vocat: 9220B ĩ  'O NM Iſt

22D h. e Csput I. partis IV. tr. 3. Talmudhi Balylonici)
de Herode ſc. dicitur: non Rex fuit, nec filius Regh. Frequens
inſuper aliàs eſt in S. 5. coRnexio 7 ãN cum aliis vocibus,

uti patet ex nominibus, WIN. EETON N DN
:DDN. quæ ipſa vox ſignificationis ratione à nonnullis
cadę m prorſus cenſetur cum 72N. Nec omni probabilitate
caret, quin ſolenne ac non minũs honorificum apud Orien-
tales quosdam cognomen fuerit /ZN (Philitinorum
aliàs Regum commune nomen vid. B. Pat. in Gen. p. 516. Si-
mon. dẽè Muis ad Pſal. 34 ſ. ꝑ. I53. quietiam pro ſententià hàc
allegat Raſchi Kimchi, Lorin. ad cund. loc. ꝑ. 473- Sicuti

B Pha-
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Phamonis poſtea Prolemæi Egyptiorum; Sultuni Turcarum,-
Sophit Coſroẽs Perſlarum, Aſehſchidi Sogdianorum, Cælaris
Romanorum, Benbadad Syrorum, Candaies Ethiopum Re-
ginarum, eeu teſtantur CL. Phiſologi) qtàmapud Romanos
forſan PATRIS PATRI cognome njum,  quo de præter
alios videri poteſt. Oriticorum noſtri ſeculi idus Caſp. Bar-
thius, in incomparabili penè,utipſe vãat, 4dverfiopere libXXV.-
c. 13.) primitũs Ciceroni, aę pòſt hunę C. CæfariSenatus judi
cio tributum, ſicuti prolixè id probat CL. Barnæbas Briſſoni-
us JCtus, Reg Conſit. Conſiliarius Sen: Pariſienſis Præ-
ſes, in eruditiſſimo de form, Usb. Pop. Romani Lib. lI. poſ;t-
modum vero ita commune factum, ut, Tacito ieſte, ob inſigne
fctum CL. TiberI Vipſanius Conſilzetulerit, PATREM SE-
NATUS ædpellandum eſſe Claudium, quippe promiſeuum VA-
TRIS PATRIA cognomentum: nova in Remp. mtrita, non uſita-
tis vorabul honoanda. Reſpexis fortè huc Witikindus, quando
Henricum I poſt victoriam Elungaricam, jtemq; Ottonem,
nondum Cæſare m,ab exercity B4 LRES,  'jIæ adpella- q
t55 Fuiſſẽ 1ẽdir: què ãòẽiſatione nonnoſſ ſorœttẽ pęrmo- i
t, illos Cæſãribus ad numerarunt: repugnarẽ verò hoe ipſis
R gum Germaniæ tabulis, optimis antiqui ſimisq́; monu-
mentis, ex Banvinio Bellarmino probat Politicorum no-
ſtYi ævi lamen, itemu; Medicus-Excellentiſſimus Dn. D. Her-
mannus Copringius, Dòminũs Patronus& Adſinis mens ſum-
mè honorandus librſ de Imp. Romano accuratiſſimi C. IX.
5ed hæc ę meędu. Non pardm ſententiam ſupra
adductam reddunt æã, quæ pro iſtà-adtulimus, probabilem:
verũm non deſuntetiam, quæ impugnare videntur- Quod
enim attinet Targumiſtas, non exiguum ſanè ſcrupulum in-
jieit, quod ipſe Jonathan, auctor Hieroſolymitani ſtatim
ſ bjiciunt, mentemq; ſuam uberiũs declarant: Aimirum, quòd l
Juſephus 2 ſ, Pater vel Doctor fuerit dictus, ſpientiæ ſc. re-
ſ, ectn,  tener,annis ſcilicet: niſi quis dicere velit, reſpexiſ-
ſ-illos verbis his poſterioribus ad/1  bh. e. allego-ritè dictionem2t voluiſſe exponere, quod fecerit quoq;

R. Je-
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li..Atcatck: suræg =u
Rſehuda, teſte ſu;; I. ſupſa all. quem tamen 6b idrepr hen-
ſum à F. Dormaskith prodit-Ràſchi m:l. Perſuæſit forſan

1iTargumiſtis verGoni corum anſam dedit, quòd Joſephts
Gen. XLV, 8. dicit: 2æ 20æ ſcil. -220 (Jonath.
habet r]/. Ad n- quem pro ſententiæ ã
Targum deelaratione adducit locum ex Talmud, (quem ſe- en

EEquenti videbimus po ſitione) reſ-y õderi poteſt, etſi æxq orerc i
&Mvouc concedatur, quòd apud Rabbinos, aliquot ænnis
pOſt Chriſtum natum, itemq; Talmudiſtas dictio] velpo-

ſi ntius 5 fuerit in uſu, inde tamen nondum ſequi, Tar-
gumiſtas huc reſpexiſſe: multò minus præcomes, ſive popu-

Llliilum gyptiacum. Dubium enim eſt, an dictio hæc vel 2puſ
IArabes, quod Vatablus &alii, Murlorato teſte, putant; vel

apud Sysos,vel Agyptios, quã in ſententia quoſdam eſſe  E
IiBonfrerius ſcribit, (de Lippomanno poſterius prodit Corn.

Corn. à Lapide Comm. ad Geneſ.) unquam fuerit in uſu. De
u iAgyptiis (quorum vetus lingua, utpote quæ, adteſtante CL.

li

I

l

Mayero, jamuridèm ęſt txſtrũtã; hòdiẽ nos latet: quam enim IſtEiianòiò; atrret à maennœ Bt|'bã lus ẽs. J, in prodto-

tiqua Agyptiorum lingua nihil ut dicam, Arabeẽ ſaũẽ un-
quam voee iſthãc in ſcriptis ſuis uti, utut inquiſiverim ſtu-
dioſiſmè, vidorè iihi hacteius non eſt datumm Adfirma-

re. pent auſim ſquis Aleorànum: eno lvar;; ſivè Biblirum
verſiqn: m Aahicãęnm; ſvę alia-Arabum ſoripta haut pauca,-
vix vocem hang pro Regs achibutam eum reperturum: ere- H;:i

-5 3il m ſ cbib v]rètectori ſiſe èerins 5 Ab. Axſ-
il

0 n 7 5 h —o- ]37 U,
ILã l

(nũo Germ: ꝑimſtar 8edticic Arabicatum litterarum exi-

mij dodus Jõnãũæ Bſciis Dantiſc. pec. Arab. pag48..

4 u. E*uZ3 2ta-:n 8riaciæ ierintis.ouæ tvpis de-Aasn ft1 iveL as 35;2L1 lrr EEVEEEE v  4 HS ll xſciipthadit. Jrõſhaẽ; iẽquid nõminis inꝗ. 8. inventurum r
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quẽnquam exiſtimo. Frequenter verò, immò plerumq; ad
Lhiberi in iſis 553 L2SO (quã de voce lubet hie

addere, quod notat Lud. de Dieu not. ad C. II, 6 Matth. ſonare
nim. illam Syriacè propriè Conſulemà 7 conſulere, inde :2
conſilium, 2&D20 qui conſilio aliis præeunt regunt, neca-
liud effe 20 æpuũ Ebræos, unde tot in exigno trattu tirra
Canaan Reges, tuiq; ferè civimti ſuus  i a. Conſul ”puv,
qui conſilio adeoq; auctorimte toti urbi, Ducũ inftar praibat.
Quæ quamvis ab aliis jampridem fuerint notata, placuit tamẽ
his Dieu verbis hic recenſere. )certũoſt, indubium quandoq;

etiam vocem ho quæ tamen propriẽ Ducem notat;

quà cum cognationem quandam habetſ 77: (cujus
plur. numerus eſt t: Reges ſœ;m.  "r
regina. nomen ſubſt. 79t: regnum. omnia à
rad.  W cornupetivit, ſuperior fuit, regnavit, rex eſt. O-
biter hic corrigendus Schinũlerus Lex. Pentagh ?1973 ubi
per ere. forſan typogr. legituru, còm legendum T2
vm ut modò vidimus.) quæ vox, uti APAT (va-
riè vox hæc ab auctoribus ſcribitur. Reatinus, quo de Dif-
ſert. æ. dicetur, habetr APNA: Emlach, quomodo et-
jam legitur apud Caninium Cornelium à Lapid. ad cap. iæ.
Ebr.p ion5. Lud. deDieu not. ad Evãg. p.3æ. habet A æAT:
amlaeh, Scalig. Comp. æthiop. reddidit DN imlach. Origi-
nis ratione exiſtimat Caninius mutuæatos fuiſſe ibiopes vo-
cem hanc ab Ebrais, qui Regem 2&n vocent, ſic eriam ſentit
CL. Hackſpan. ad Epiſt. Hieron. Exerc. 2. mavult tamen CL.
Lud. de Dieu halleg, dictionem hanc non eſſe ab Ebr. V: Rex;
ſed æthiop. FVT: quod colere ſignificat. ynec non à, ſ A.L
ab æthiopibus pro Dominatore, Duce ac Rege, adhiberi ſolent.
La il1urcis EA. Tartaris OLZ Perſis 51--

t

Regem notare, obſervatumã CL. Fabricio l ꝑ. 144. quod
ultimum



 muiEm;;; i  3E n aes v iilſ r Vamm
ultimũm tamen nonPerſis modò, ſed Indis quoq́; Arabibus; E

lvTurcis eſſe communte, ac Imperatorem, Regem, dominum,
i

n E

ſign ficare, tradit Præclariſſimus Virac Criticorum noſtri ſecu- ĩ A
li facilè rinceps, Dn. D. Keineſius, tudiorum noſtrorum- ESll
Fautor ac Promotor inſignis ætern0mq; obſervandus, Varia-
rum Lectionũ opere admirando lib. I. ꝑ. 19. a©t hæe nuęẽe;œs.

Adducere tamen allubuit, quò dilucidiùs evaderet, quàm- z=
cum nullãà ferè adpellatione, quã Regem Orientales de ſignan,

vox 7 ſ. ſ. habeat adſfinitatem. Hinc fortè eſt, quod
Abraham de Balmis Gram. Eb. litt. d. 4. b. ita Raſchi locum

t

allegatum, referat: Inditium reiest, quod dixerunt Magiſtri no-
ſtri in Nedarim: tnlit illud R. Salomon in ejus expoſ. ſupra legem

Ullt;verſu:& vocaverunt apud ipſum 2N abrech,?O 7EH ON  B
2/ 3m =N5 m U ie. Pater regi: quiſic Ili

in linguà Romana (NB. quæ lingua in ſcholiis .u3 edit. Vene- a

ſt

il

l

ũ

Hi

Elt
ſ

ſ

tæ Baſileenſis, quas, niſi fallor, omnes h. I. Auctores aliàs ſe- -u Ii

IEquuntur, OV Aramaæa legitur, hicà Balmes allegari ex eod. u iW  Romana ſ. Latiua) vocant Regemn- Veritati pro-
3 Iinde perquàm eſt conſentaneum, vocem hane origine aeſſe Latinà nẽ ùſideum àſſis multis civitate Ebræà ſb Aramæà n

lac Rabbinicã, dum Judæos Romani ſibi ſubjugarent, fuiſſe a
donatam, vel ſeſe intruſiſſe: à quã ſententia non abhorret Il

par illud virorum de litteraturà Orientali inſigniter merito- ll

rum, Schindlerus Martinus: nec fide caret, quod magnæ n

eruditionis vir Johannes Camero, Theol. in Acad. Salmur. 3
Profeſſor, prælect. lib. I. ſcribit; Varios barbariſmos in Judæo-
rum lirguam, poſtquam inter Gentes diperſi fuire, irrepſifſe,quos

Eadmiſerint. Et ſanẽ teſtantur viri i æœæhinnæœò ꝗ e va

JlEcellentes, multa Vocabula origine Græca Latina, immò A-.
rabica etiam Perſica in hodierno Rabbinorum ſtylo repe-
riri. Vid. Dilherri Præceptoris noſtri perpetrim colendi, de
quibusdem cirea Hiſtor. Paſſionis Chnſti Obſerv. Diſput,
Aono636. hic habitam th. 8. Cameron. Prælect. Tom. I. p.
97.98. Toui. llLp. 36. 50. Hugonis Grotl Adnot. ad. N. T.p-
AS. Barth Mayerus Prodt, Phil.S.p. 245.& ſeqq. Quæ ipſa ta-
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men vocabula maximè interdum fuiſſe cõrrupta, ſuperalios
oſtendit nobiliſimũ Belgi idus Cęnſt: L Empereur No0
5 h.e. tr. de Mnſuris Templi C3t: Midu. p. 164.

Poſitio II.
Imutirin Miſchna &ęmarã diſtin

I ctum. quomodo utrumque in edit.
Venet. deſignetur. Herodis nomen

pluribus tributum. abſenſumãà CL. Matt.
Martinio: Heròdes Aſcalonita quo ſenſu:
a TalmudRex, Regis filius negetur. Joſe-
phi Hiſtorici ſaus. ſulius Africanus. He-,
rodęs: an fu] rt àrm”pbEę. xpimpud ſu-
dæòs Nobiles? Judæis maximè Herõdẽs
inviſus. Ejus diem emòrtualem ſummã
lætitià celebmut iidsm- Joſęrhis ab Ev-.
angeliſtis de Herodigũe Plerodis M.
Uxoẽ diſcrepare viſus; anno ęnm illisr:

recoſQciltari queàt REESHEINIRESS

 Pyi 3nennbsa38...  œ' a
t.  a linuũãi, Mis ã æte ſoũs, tie u eeldiæ vor;v

mẽtio fuirſa oœ3 àà ꝗãch àęcl  aũh õuæ æ ſ ner
bæ poſteriræatſcribi E Bux i5ſſts ꝗſèmiu nlõ dũ Miſchi-

P

næ priora. CHua ũẽ ſgò diſtiuẽro nis m Oder Talmdico, lit

Veęctiis apuẽ BãhonBẽr- ex́”ſò, ſt5 qlpsmiſhna
8eõmtra ſgi' Ll"nnonòm vidian ſieſaũ) auũ saen” a]nã

ILSam.



IIL Sam. Il, 39: addueitur,ſic ſe habet N&  ſD:
NYIND TREO m )N. ſ/huna qmy nòvouD NE 2u«'] 5 ««en? 7  NDN R9T /Em N'- N æ/&”p I-ND N&N D2 :n mue
s 953 Pua /n ænm meR /œænææIili 1/n allegatis Jalmudhi verbis cum
Herodis injiciatuæ mentſo, ac dubio procilintell gaturHero-

des Alęalonjta., Magous aliãs dictus, (plures quidem iſhoc
inſignitòs ſuiſſe nomine, patet ex Genealogiã Antipæ, He-
rodis Magnt avi, quam nagn? du/ſeia ex Joſepho con-
cinnavit celeberrimus bhigo logus Dn. D. Calixtus, Patronus,
ac Præcetęr noſter ætattmvenerandus, Concord. Evang. ex
parte etiam recenſuit Matrhias Martinius Lexicographus de-
cantatiſſimus:Etymol. magnip. iiij, cum quo tamen non per
omnia mihi conveęnit, qui ipſũ Regiã dignitate fulsẽre, ſed
dę jllis Talmudhiſtay hoc. loco non loqui, quivis Talmudhi
locum conſulens, facilè, puto, concedet) ſerupulus alicui
ſuboriri pętęſ haut levis, quare& Aex Regis filius hic ipſe à
Talmurtugetuvsmti]ęſephiò5; hitforieṍ c”uru, amor veri
natiſſimus ,ſidis couſtantiſſima, quod encomium abinſigniC ri-
tico Iſaaco Calaubono meruit, conſtet, eum non ſolum non
obſcuro; ſæd illuſtri loco natum;verũm etiam publicẽ ab An-
tonio, Gæſare ac Sęnatu Romano Regem Judæorum creatum
duglaratumq;.. An ĩgitur hoc contra Joſephum negandum,

cum Julio Africanò, cujus narrationem Matth. Martinius
fabulas adpellat, in adium Herodu ab otioſis hominibus confictas,
ſtatuendum, Antipatrum. Herodis M patrem ab ldimais latroni-
bus captum patre lytra propter penuriam rei domeſticæ ſolvere non
valente, inter illos ceu mancipium. abjectum diu manſiſle.
ſic vilem faiſſe redditum Non concedent hoc Viri Clatiſ-
ſimi Iſaacus Cauſa bonus, Matth. Martinius, ali: utpote ve-
ritati hiſtoricæ minus conſentaneum Quomodo verò ſal-
vanda auctoritas Talmudhiſtarum, qui Herodem M. Regem
Regisq́; ſfilium h.e familià nobili ſatum negitant: ex ſe libe-
rum ſe reddidiſse aſfirmantes, ita enim expreſſe explicat Tal.

mudhi
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Eã

mudhi ſcholiaſtes Raſchi ad h. I. 15/ 2 5 NIN-
VhND P2nur; pvns m mrm;h.e. Non rex c.non Rex, nec Regii filius: vilis ſ. abjectus exiſtens,

Aziltum procerum, nobilibus parentibus prognatum, generoſum,
(uti phraũn hanc Schindlerę exponit Eccl X.7.vel potiusi, ut
Buxt. liberum ſefecit ex ſenſe ſ. per ſeipſum. De Mariamne quo-
que, Herodis uxore, Joſephus prodit, quòd apereè ſorori ejus,

matri generis humilitatem exprobrarit. An dicendum He-
rodem àndvr fuiſſe ,proindeq; jure cum Regem Regisq; ſili-
um ài Talmud negatum: Communis quidem ac vulgata eſt hæc
ſententia, teſte Caſaubono, in quã tamen refutandã ipſe
occupatus eſt Exerc. ad apar. Annal.BaronI I. n s. à quo ta-
men non ſoldm dbiſceſſum facit, ſed prolixe eundem refu-
tat Richardus Montacutius AnalectisEceleiaſt. Exerc. ll. ſect.
II. Suo propterea hanc reſponſionem loco relinquo. Exi-
ſtimo verò, vel ex invidià malevolẽtiaq; adverſus proſelytos,
quales Herodis M. Parentes ipſe etiam Herodes fuere,;
hæc à Talmudiſtis dici3 vel idęę ſegiu nomen illutre,
genus Herodi derogari, quia non ea is ratione ex ſõbili ſiirpæ-
ortus, qualem Judæi requirebant: apud hos enim, quod è Jo-
ſepho probat Caſaubonus Exere. I. p. 33. temporibus illis, ſepul-
1ã nim. quaſi ſirpe Davidicã, unicè nobilitatem cauſabat Sacer-
dotium, vel Pontificatus potiũis: ut hinc omnes illi, uti obſervat
Caſaub. I. c. qui ex familià Saserdotali non erant, utut opibis
potentiag; ſorerent maximè, obſiuri, ignobiles ac privati à Judæi

cenſerentur. adi etiam m©zvyA&70m JCtum Petrum-
Cunæum in de Rep. Ebr. hibello elegantiſſimo ꝑ. i55. 1356. Li-
cet verò Herodes hic Aſcalonita Judæos, Hieroſolymæ expu-
gnatione mirè ſibi infenſos redditos, præter alia magniſfica
opera templum novum de cujus magnitudine ſplendore
cum admiratione legunturquæ Joſephus tradit ib. XV. A. J.
C. i4. de B. J. lib. VI, C. 6. lib. VI, C. ie.) è fundamentis
excimns, ut nonpulli ſcribunt, quantumvis alii aliter ſen-
tire videantur, rurſum delini verit ac demereri maximopere
ſtuduerit; rurſum tamen editis ſummæ crudelitatis ſpecimi-
nibus, ad quæ infanticidium Bethlet miticum haut immeritò

referii



xſerri poteſt, eorundem grtavem incurrit ofenſionem, ſicuti
patet ęæ querelis eorum coram:Cæſare Romæ prolatis, ubi
Herodem ndi ut Regem, ſ1d imnium, qui uaquam fuiſest, I-
rannorum crudeliſſimum ſe geſſiſſe, public conqueruntur, uti
videre licet apud Juſeph. lib. II. B.J. C. 4. Teſtantor tamen ibi-
dem Judæorum Legati, ſe unà cum Archelao, Htrodis F. mor-
2em Herodis luxisſe quod au etiamnum faciant, an potius
diem illum, quo ipſe crudelem vitam clauſit, feſtivum ma-
gnã hilaritate habeant, eruditẽ oſtendit CL. Schickardus rn
p 171. Addi hſc commodè aliquid poſſet de Herodis hujus F.
Antipã, quo de Joſephus ſcribit, Herodiaden uxoremejus priis
fuiſſe nuptam Herodi cuidam Heradis M. filio, Evangeliſtæ verò
magno conſenſu ttadunt pringglacatam fuiſſe Philippo He-
rodF.Putat IfaacusCaſaubonus,cumAnnalium Eccleſiaſt. co-
rum Parente, Baronio, conſentientibus auctoribus graviſ-
smiis, eraſſe hic Joſephum, diſrepantiam hanc nullam admit-
tere conciliajiinem, ut verba habent Cãauboni. Neſciò Inẽ
annon inter diſcregantes has ſentęntias aliqua contiliatio-
nis viu inveniri queat: ſcd de eà io Diſp. actu: nunc e-, un-
àc digræſũ ſimus, iruſendum

E:

1,5 5. ta. ætai-
Peſitio III.uil Atſerus de ſignificatione vocis Ab-

àliter, in, primã, aliter in po-
ESLEE]ſteriore Bibliorumæ editione ſenſit. Quan-

doq; in BibliGram translatione Chaldæ-
am parapht. ſecutus æſt, quandoq; LXX,
Tſietònym entõomum. Qios hic inex-

aaplicationt dictionis Abrech ſequutus.
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Diſſenſio à Joh. Druſio:: Alphonſus Tho-
ſtatus. Rationes ad ſięœęr?ũ tẽ
pretationem ſtabiliendamadductę Com-
poſex dictione n m9] oſe phus
typus Chriſti. allegoricæ expoſitiomi lite-
ralis præferenda. nominãa præte prõpria,
compoſita in Ling. Ebr. rariſſima

mp A
Kã alteram nuhe ſeitentſaæmæ a50 cõmpo ſtamr

ſtatuit dictlone; ex æi;: e: pàivr Li iiti, Jm ſc.
quam B. Lutherus alii cãtbalicamvotãnt, tiahũite m, nlſi for-
ſan eſſet, qui propterea interpretatibnèm, cujus Poſt: I. tonſii
deratio inſtitutæ, ſuaderet avceptandàam, quvd mebãlandro
noſtro Lutheto illa probttur iã BiSt Girm. còjiæ ĩtrſbſã:
rum verſio meritò æſtiẽt? mãænt? ſtà ab eſeiãũ"untiſtſ
nimis eurioũ& èſſe Hòuhãn? Sẽæ >æ no'te;sn}l sq«
1. Lutherum ipſum de recta votis Hojus ĩòterpretãtiònæ du-
bitaſſe, teſte Dn. D. Walthero. 2. eundem in primã Penta-
teuchi aliorumq; quQrundam Ve ẽ, Jbrorum translatione,
quæR Wittebergæ anno i524. prodiit, aliter ſenſiſſe, reddidir
enim t t. ꝗnd lisꝗ ſar jom auſvuſfenſ daꝗ man t

E

gnit Fãr ſ/m beugen ſolt/ àlo den Gr eſetzet home
vber gant; &ęnptentant,ã st qmã regt sorſ; B. Lu-
therum mentem ſenteòtiani qœ mpàſſe; aliterq; ſtæzuiſe, ubu:
juuctim librorum Biblicorum vęrſionem luci dedit, dsvæ-
a9ę ò: glidac v u ættę; òcimuenos; B. Lutherum
ita verſionem ſuàm lujus vœcisã õſuiſſe, ur ãliorui inn-
pretationẽs nun genitus ræjiciat, quòd tum ẽx gioſis ejus
marginalibus hujus loci (quas ;ũõut B. Lutſeri asu textui
Bibiico vidi adſerſptis; in Cudi ꝗuem Bibliotheca inſtructis-
ſiguò geleberrimu hujus sajanæ v5 nb poſdes conſen-

tienteæ



 Euar

qièntes prorſus tum illis, q5u ercuſs exeriplaribus ha&tenui

additæ, niſi quòd piò ſuſſen wir die Pãnctev per quos
Torſan Ràbbios intelligit, Juenjin Ms. legatur: ſaſſen
mit denã nefern/ m ex comment. ejusd. in Geneſin pa-

tere arbitramur. Cœterum ſequutus videtur B. noſter Lu-
therus in poſteriori verſ Bibl. editione Onkeloſium, uus
aliàs quoq; Targum, ꝑræcipuẽ ubi texrus authenticus 1pſ
ambiguus viſus fuit, eum amplexum eſſe, à viris mægnis
notatum, nec, mirum id alioui videri poret, qui
perpenderit, quòd viro illi Dei in verſione ſul haut rarò
IxX. interpretationem (quam tamen, prout hodie quidem
havetur, naximò gorruptam eſſe, graviſumi Theologi cen-
ſeur) accęptare placuerit: quemadmodum aliquot exe m-
plis ſolidè demonſtravit nosq; docnit Præceptor ac Promotor

EE2 ã

noſter perperim honorandus, Vir CL. Paulus Slevogtius,
Lingg Qriont.jo noſtra Sa Profe ſſor meritiũimus, præleũio-
mibns ſuis in Geneſſn, ut verò dicamus, quid ſenſerit ran-
Aqm magnus ille. Lutherds, exuſtimamus, pro fauſtaopuli I

iladelamatign eu; banc dictiopem accepiſſe, quæ etiam ſen- l
l

farſixentia acem u”ĩ? Biblioru glo ſatorum, quæ auſpiciis
ac nunificeniit Ilòſiæiſimi Principis ERNE S TI. Saxon.
Juliæ, Cliviæ as Montiſi?n Ducis &e, Principis ac Domini
Aſ tlome nt ſimi, paucis abhine annis prodièręæ,
conditoribus adprobaiu;g  Agere nunc orridet.- m

sbreviter deiſtã ſententiã, quæ Hieronymi eſt, Patrum doctiſimi,
judicio CLiSeldeni, liugnarũ yeritiſini, cenſente Præcepto-
ir3 noſtro Dihotnę. Væſt 2r/°1 Hieronymus, teſte Dru-

LEBI:-fię, Ebræotum ſubtę mporis opinſònem, ptæcipuè duorum-

i

antiq Interp. Jonathanis Hieroſolymit, non tamen
uòd Janus Dtuſiu;, vic uti lingg Orientalium gnariſimus,
ita deàisdem immortaliter mentus, exiſt.mare videtur. Etſt
Lnim æcht recenſeat opiniunm ſeuallegoricam R.Jehudæ

æxpoſitionem, ad quam Hiero nymiſententia collimat, nõ ta-
men ex ,;3 probari poſle credo, eandem ipſi adproban: im-
m potius ntrarium adſerere malim. Miror autem ailegori-
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cam hanc acceptionem memorati R. Jehudæ, qui tatien ur
ſupra poſit. I. dictum, ob ſummum hoce àllegònſãndi tadi-
um, quo ſe Rabbini mirẽ aliãs delettant; à Filio. Dous a: kith
fait quaſi correctas, itemq; duòrum Targomiſtarum, b. Hie-
ronymo adeò fuiſſe probatam: major tamen ſubit aimiratiò,
Hieronymianę huic interpretationſtãtopere adhæſiſſe erudi-
tiſſimos ſeculi ſuperioris Bibliorim ſnterpretes, ut vocem
74 ſeccundim veritatem hraam itãntin varrem teverum ſi-
gnificare, non verè genuſiexionem ſpenu slactin dd dſſe, ſuripſerint.
Videatur Alphòus Thoſtatus A bulenſs, Thedlogus;ut operum
illius inſcriptio àumum vſ Ebraiti Gratiq́; ſermonis inſiructis-
ſimus, Dio6yſius Carthuſianusãà Rkel, alii. Sed agedum quid
pro confirmandà hac ſententiã adferil quęũt, Videamut: r Fa-

verẽ ndetur etddem utrumq; Targuũ, Hieroſoly mitanũ ſo-
nathanis. 2. Optimẽ convenit Hiſtoriæ: Joſephus eniin ad-
oc juvenis,annorum ſc. triginta, ad tantum honoris faſtigi-
um fuitæevectus, proindeq; meritò tener, ætãtis hùbita rati-
one, dicipotuit, idemq; eriòm ſeqCap. xiv.ũicin, DEUM
ſè vonſtituiſe Patrew Bbas an; avvãbonativiis ivrveæ E5p.
3 accomũſõdatè ad Chriſtùm poteſt deduci; cujus pustiit
Joſephus 4. utrumq; vocabulum alibi etiam, ſed cum dicti-
onibus aliis deprehe ndi videtur conglutinatum. Exempla 5
0 Poſũt. allata. pioſ adduci ſòreſ aictio æn
æith IX, Eit. 759 Dian. l. 7. Ad ſingnla tamen hiæc
Dnon deſint, quæ reponi poſſunt. &ſrimò quidem quoò ſpè-
ctat Targum Jonathãnis, migna adhuc inter Criticos lis e”t
de illius Targum, prout nos quidem jam nuuę habe mus, au-
ctòritate, absq; hot lictr fit ;.6bſtare tame ſi vidctur, quòd

mnltorum ſententià; ãllãgorica ſit expoũtioſlla tum Jon-
thanis, tum Targhimi Hieroſòl. cuiĩiteralis præferenda
merito. Vid. omnind græelatè meritiſſimum ſheologum
Dn. D. Woiſfg. Franzium præt iutr. de interpr Script. nec

uninus de Eccleſiarmentt ſi; actn dies merentem ædhuc Se-
niotem Academiæ hujlis Venerandifimum, Patconnm æc
Præceptorem meum barẽntis loco perpetuò ſuſpicienduni-

Dn.D. Joh. Majorem in mt yetriots uę; ́m Chri-
ſti



.ti Diſ;. ſect. 5. etſi, igitur non improbetur allegorica aliquã-
dictio nis hujus &xplanatio, ad Chriſtum Joſephi antirypum
accommodatio, id quod à multis ex: miis, magnique nomi-
nis Theoſogis factum, non tamen ſequitur, allegoricam-
hanc expoſitionem litterali præferendam: ad ſecundum dici
poteſt concædendo, Joſephum adhuc juvenilibus anni5ad
sublim;tatem tantam pertigiſe, à DE O Magiſttum
Couſiliarium Phiraonis conſtituium, nullam tamen-
inde firmam eſſe ſequelam, præconem ad hoe ſtatim re-
ſpexiſſe, vel ex mandato Pharaonis reſpicere debuiſſe. ad ter-
tiam rationem poteſt opportũnè reponi, æquẽ berè inter-
pretationem illam, quæ pro benedic L genuſecte lumit, mAũg
ad Cu R I87 M referti poſe, hunc enim D E U S Pà-
te? Cœſeſtis, Rex Regiim, oibisq; Dpminus, in ſumman ixtu-
lit ſublimitatem, douavitg; illi nomen, 4iod eſt ſupra omne nomin-.
Llt in nomine Jeſi onine geni flectatnr, Caleſtiuni ac terreſirium-

ac infernorum: Omniś; lingua confiteatur, quod Dominus ſit Jeluæ
Chriftui ad gliriam DEI patria,ſ cribente A poſtolo Pæaulb Phi-
dippenſes II, ;io.ni. Siciui àttam dictum hoc huc accommo-
dant Martinis Barrhaus; Marhachiis Rabbanus alii.
Guod adtinet quarto, itrãnq; didionem a] ĩn alibi
æonjunctam inveniĩi, reſpõderi poteſt, ultrò largiændo de æ
De  verd res adhuceſt in controverſo: de ptiori exemplo
Zach. IX dubitat Theologorum õor1õ  Joh. Tar-
novius comm. l.c.an vor compoſita ſit ex In, pu-
ratq; potiũs ex væ eſſe ſuſf.. cnjus rationes dubitandi
repetere hic nolo. de poſteriorimaximè etiã inter Intęrpretes

gontrovertitut. Statuit, quidęm Franciſcus Junius ad Cap. I-
Daniel. Schadràb compoſiium eſſe ex veibo ſchedã quod èſt
inſpirart èfundere, nomine rae, quod eſt Babyloniis Reæ,
allegatq; pro declaratione exemplum Abrech Gen. 41. 43-
quamvocem Onkelos exponat per Patrem Regis. clariũs

Dn. D. Geẽſnerus Diſp: ſuper Cap. I. Daniel. Icribit, Ananiam
prius iomen babuiſp 4 niſericordià, adeptum verò poſtea cogno-
ritntumaà mollitie luxurie. Sunt tamen econtra interpretum
quamplarimi, qui ſentiunt diversè. In Bibliils ERNES TINIS,
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quorum pauld ante mentionem ſecimus, dẽponiturDaua E ĩ

Beſonder) eodem modo Cornelius Corneliià Lapide ae
Jacobus Tirinus accip, fortè à radice Chald. V& miſit, emiſit-
Quidam à Solè, qui 7 Aſſyriacè dicatur, dictum pu-
tant: tradunt enim, conſtae inde diſirimen inter Gentilium
populi DEI nomina. Nam quatuor iſtorum Juvenum vocabula
Ebræa à vero DEO Iſuèlis fuiſſe nuncupain:, Aſſyriaca vero ab
dolorum rerumq; ierrenarum ſimillacris eſfe deduãta, ad obſlu-
randam veri DEI gloriam compoſita, ex quã interpretatione
orta opinio, quòd nonnulli Solem  Ignem Chaldæotum,
numina fuiſſe ſcripſerint, ;à quibus tamen diſceſſum facit-
Joh. Seldenus in de DIs Syi, Syatagm. Ill. c. 17. Dionyſius Car-
thuſiãnus ex Alberti, ut videtur ſe ntentiã, intergretaturDecorus
meus, qui niſus etymologia certè me fugit; alii aliter. Et
poſito, nomenSædrachęſſe dictionem compoſitã, ex molliæ

alià voce quacunque, non tamen probabile eit, vocem
Abrech  voce tali conũtare, cim nomen illud Sadrach,
juxta Geſnerum Crellium ollititi 30 luxuriet fugtit no-
men, cõſequeãter nòũ àdãò dtũ ĩò norichã: Vpid Mo-
ſen verd dictionẽ Abrech, ceu honoris inſignis nomen, Joſephò
fuiſſe impoſitam, ſi nodò nomen fuit, nemineſũ putò nẽga-
turum. Aceedit, qudd in lingua Ebræà, ſ propria quàdam
nomin exciperis, taleverò 2x non eſſẽ, ipſimet, qui
ſententiam, quòd dictio compoſitã ſit, fõvent, ultò largiu”-
tur omnes: nullum enim ex omnibus, quos videræ Mihicon-
tigit de hãe voce tractantes, proprium Joſephi nomen Abrech
fuiſſe, dicere me mini, nec ipſum quoq; R. Jehudam in ſenret-
tia hãc Fũiſſe, quod tamen quidam ei adſcr:bunĩ; arbitro) viæ
reperias veges compoſitas onints enim firè ſimplicgs ſunt pront
tradit Antonius Jordinus A. S. Floro Jeſuita. nec prætere-
undum,quod non  ſed mollemſ tenerum notet, ſi-
guti hog quoq; hic obſervavit. CL. Cringſius. Sed chm, di-
cęntę Druſio, enarrata hactenus expoſitio, auzZ.  o vo-
gem compoſitam accipit, bodię ab omnibus ferè ſit exploſa pſã-
13 do illa jam nuag vęrba facere,, mẽritò ſuperſedeo:

ſ tamen

r



 r radpxu.2..

ſi tamen addidero prius Commodẽ ad ſententiam iſfam;,
uæ Abrech compbutam ũictionem habct, referri oſſe Bi-

r ablia Gallica, G3ne4æ anho i536. exeuſaj; in quibus 4lrech red?
Ama aaA.:. &W5.. a

 t

tia atin/v p3C>ſam: iauũ vn 55 N- ſaddit. tamẽ
idem alias gtam inverprętationes: N ſNæE  TR
 r n=p 7 Nu; 557) interpret. Germanici
ĩeiſteè ves Ròm©ꝗE: it ichil Enien/oder du ſolt Eniew
Abręih loco Hætæh Lekach Toſ, citante Mayero, explicà4́
Gin junger RSnig/accipiendo ON ꝑro Rege ſprincipe(quo-
modo LaX. L. Sam. 12, Ij. etiam accepere)  pro teæer-
Anonhfuis qòi© ææx/g4”h; lndæns Mtus, /Codex

B ſm;—;";svẽr Bcit faliugarq huo: noſtrum locum, ingumEſhi
Scholiaac Targum. Sedmanum tandem àe tabula. Reliqua-
rum ſententiarum enartationem ſequenti DD; Diſputãtio-

ne lum pertexturus
x

llltslitlt ii hl ær, æær vrſiinq3 1/ 615150 ai
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COROLLARIA.
NOrtabilis deprehenditur memoriæ

Napſus, vel error typographicus in
Caſꝑ. SanctIès: J. Comm. ad C. i. Act.
Apoſt. P. 243. b. Iegitur enim ibi decem-
virgines fatuæ, pro; quinq; virg. fatuæ.

Cornelius à Lapide ad CXII Epi ſto-
læ ad Ebræos probãturus, DEUM ab æ-
thiopibus Patrem vocari, multa profert,
de quibus valdẽ] adhue controvertitur.

ĩ 5
ã

à Grammat. Syris verbum u ſrregula-
re ſtatuitur pro ænæ, quomodo habet
Cod. MS. Acad. Altdorſf.

3 El

Anomalon etiam Grammatic. cenſe-
tur230 Marci IX, 25. pro ſun, optimè igi-
tur Cod. MS. alleg. legit, fine Judh
analogicè.

FET

In Paraphraſi Syriaca Luc. XXſIæ
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